
líneas de esmaltado / glazing lines / lignes d’émaillage

Bomba airless con tres cuerpos para la 
aplicación de esmaltes, cristalinas, agua, 
fijador y materiales abrasivos como mi-
crogranillas. Compuesta por:
- Cuerpo impulsor de tres pistones con 
rotor interno de levas.
- Sistema válvulas de esfera con asiento 
en material antiabrasivo.
- Compensador de pulsaciones cargado 
con Argón para matener la presión cons-
tante.
- Motorreductor de 2,2 kw.
- 6 salidas con grifo Vasfer.
- Acoplamiento pistón-membrana que 
previene cualquier tipo de contamina-
ción del esmalte asegurando elevadas 
presiones y constancia en el suministro.
- Gestión del caudal mediante inverter 
trifásico. Control automático en caso de 
descenso de la presión detectado por 
transductor electrónico y visualizado en 
el display del inverter.
- Cuadro eléctrico construido completa-
mente en INOX.
- Chasis en inox con ruedas (2 fijas y 2 
móviles).

Three-head airless pump, designed to 
apply glazes, crystalline, water, fixative 
and highly abrasive materials such as 
grits. It s composed of:
- Three-piston pumping body with cam-
based internal rotor.
-Sphere valve system with wear-resistant 
seat.
- Argon-charged pulsation compensator 
to maintain the pressure stable.
-2,2 kW geared motor.
- 6 exit set Vasfer type.
-Piston-membrane coupling to prevent 
eventual pollution of the glaze, assuring 
high pressure level and consistent 
supply.
- Flow management made by three-
phase inverter including electronic 
transducer-based automatic control for 
pressure drops that can be visualized in 
the inverter display.
- Stainless-steel made electric board.
- Stainless steel carrier frame with two 
revolving and two fixed wheels.

Pompe airless à trois têtes pour 
l’application d’émaux, de la cristalline, 
de l’eau, du fixative et des matériaux 
abrasives comme des microgranilles.
Elle est composée par:
-Tête de pompage à trois pistons avec 
rotor à cames interne.
-Système de soupapes à sphere avec 
siège en material anti-usure.
- Compénsateur de pulsations chargé 
avec Argon pour mantenir constante la 
pression.
- Moto reducteur de  2,2 kW.
- 6 sorties type robinet Vasfer.
- Couplage piston-membrane conçu 
pour éviter toute pollution de l’émail en 
assurant des hautes pressions et cons-
tance du débit.
- Gestion du débit moyennant un inver-
ter triphasé. Contrôle automatique dans 
le cas de chute de pression avec detec-
tion moyennant un transducteur électro-
nique et visualisation sur le display de 
l’inverter.
- La boîte électrique est faite compléte-
ment en inox.
- Chassis autoportante fait en inox avec 
2 roues fixes et 2 pivotantes.

EQUIPO ESMALTADO A ALTA PRESIÓN  GALAXY MAXI
GALAXY MAXI HIGH PRESSURE AIRLESS-JET GLAZING SYSTEM 
ÉQUIPE AIRLESS POUR L’ÉMAILLAGE À HAUTE PRESSION GALAXY MAXI

POTENCIA
PUISSANCE
INSTALLED POWER

TENSIÓN
VOLTAGE
VOLTAGE

CAUDAL max.
max. FLOW
DÉBIT max.

PRESIÓN
PRESSURE
PRESSION

2.2 Kw.

400 V. 50-60

55 l./min.

20 bar

PESO
WEIGHT
POIDS

60314702

80 Kg.


